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Blast chiller & freezer controllers
Ridici jednotky sokoveho chlazeni

XB series is the innovative range of digital controllers
and user terminals with graphic display for the optimized
management of blast chillers. They are designed to
manage blast chilling, quick freezing and preservation of
food in the best possible way. They distinguish themselves
by their configurability and the ease of use of blast chilling
cycles. The highly customizable user interface and the
elevated performances are only a couple of the features
that allow the XB series to be fully satisfying even for the
most demanding customers.

XB je inovativni fada digitdlnich reguldtord a
uZivatelskych terminald s grafickym displejem pro
optimalizované Ffizeni tryskacich chladicich zafizeni.
Jsou urceny k optimalizaci Sokového chlazeni,
hlubokého zmrazovani a konzervace potravin a vynikaji
moZnosti konfigurace a snadnym pouZivanim cykli
Sokového chlazeni. Vlysoce prizplsobitelné uZivatelské
rozhrani a vysoky vykon jsou jen nékteré z vlastnost,
které umoznuji rodiné XB plné uspokojit i ty
nejnarocnéjsi zakazniky.

A complete range of solutions for the kitchens of:

Kompletni nabidka feseni pro kuchyné:

© RESTAURANTS - RESTAURACE

e HOTELS - HOTELY

o BAKERIES - PEKARNY

e PIZZERIAS - PIZZERIE

e SUPERMARKETS - SUPERMARKETY
o CANTEENS - JIDELNY

Blast chillers T




’ Customizable interface - Pfizptisobitelné rozhrani
The customer can choose among 3 highly customizable interfaces (Inox/Polycarbonate LED and Touch Screen Graphic
Display). This guarantees the perfect integration between the device’s aesthetic and the final design of the application.

VWbér ze 3 vysoce prizpusobitelnych rozhrani (Inox/Polycarbonate LED a graficky displej TOUCH) zajist uje, Ze
estetika pristroje je dokonale integrovana s designem konecné aplikace.

Customizable blast chilling cycles - Pfizpusobitelné cykly sokového chlazeni

at
*
8 preset and editable standard cycles and the possibility of creating new ones make the user able to optimize and T4¥
reduce working time, guaranteeing the most appropriate processing technique for each product. ’
>
Osm preddefinovanych a modifikovatelnych standardnich cykli a moznost vytvoreni novych cykld umoZzriuje

uZivateli optimalizovat a zkratit pracovni dobu zajisténim nejvhodnéjsiho typu zpracovani pro dany vyrobek.

o N Protection and hygiene - Ochrana a hygiena
@ The flat surface is easy to clean and guarantees an IP65 front protection level for a high hygiene.

Plochy povrch se snadno a rychle Cisti a zaruCuje pfedni stupen kryti IP65 pro vysokou hygienu.

HACCP conformity - Shoda s HACCP

HACCP reports are easily accessible for a complete and immediate food control. Thanks to the internal database, all
events such as high temperature alarms, power fail and maximum cycle time exceedance will be saved.

Zpravy HACCP jsou snadno pfistupné pro uplnou a okamZitou kontrolu potravin. Diky interni databazi se uloZi
vsechny udalosti, jako jsou alarmy vysokeé teploty, vypadek napadjeni a prfekroc¢eni maximalni doby cyklu.

Safety - Bezpeénost

Special functions, such as “compressor crankcase heating delay” or minimum/maximum condenser temperature
E management, guarantee the unit’s maximum security in any situation.

‘ Specialni funkce, jako je "zpozdéni ohrevu klikové skfiné kompresoru" nebo fizeni minimalni/maximalni teploty
kondenzatoru, zaruc¢uji maximalni bezpecnost jednotky v kazdé situaci.

User friendliness and simplicity - UZivatelska pFivétivost a jednoduchost
The detailed menu and the possibility of managing parameters from PC assure a fast and safe use of the XB series.

Podrobné menu a moznost spravy parametr z pocitace zajist'uji rychlé a bezpecné pouzivani rady XB.

Remote accessibility - Vzdaleny pfistup
Itis possible to connect controllers to XWEB systems and therefore to monitor and analyze the functioning of the blast
chiller also from remote.

K systémim XWEB je mozné pripojit fidici jednotky, a tedy sledovat a analyzovat fungovani Sokové zmrazovani
i na dalku.

Energy saving - Uspora energie

The optimized management of cycles with the possibility of personalization guarantees energy consumption
containment, thus contributing to cost reduction and respecting the environment.

Optimalizované fizeni cykli s moZnosti personalizace zarucuje omezeni spotreby energie, ¢imz prispiva ke
sniZzeni nékladu a Setii Zivotni prostred.
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Small/mediam plast chier controner
Ridici jednotka pro malée/stredni Sokoveé chladice

e Polycarbonate orinox versions e \Verze z polykarbonatu nebo nerezove oceli
e Customizable userinterface e Prizpusobitelné uZivatelské rozhrani

e Power relay to drive the loads directly e Vykonova relé pro rizeni primych zatéz

e Leddisplay double row e LED displej s dvéma radky

e 4standard cycles e 4 standardni cykly

e Multipoint needle probe e Vicebodova kolikova sonda

HARDWARE

® Compact (185x38x76mm) - Kompaktni (185x38x76mm)

® Front or back panel mounting - Predni nebo zadni montaz

® 110/230Vac power supply - Napajeni 110/230 Vac

® 6 relay (1x20A) - 6 relé (1x20A)

® 5 probes (NTC/PTC) - 5 sond (NTC/PTC)

e 2 digital Inputs - 2 digitalni vstupy

® RS485 serial port - Sériovy vystup RS485

e External printer output - Vystup na externi tiskarnu

e Remote display output - Vystup na dalkové zobrazeni

® Real time clock - Vnitrni hodiny

® Hot Key - Hot Key na programovani
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Ridici jednotky pro stredni/velké $okové chladice

e Powerful platform

e Vlykonna platforma

® Touch screen technology

® Technologie dotykoveé obrazovky

® Horizontal or vertical display

® Horizontalni nebo vertikalni zobrazeni

® High level of customization

® \Vysoka droveri prizptisobeni

e 8standard & 12 personalizable cycles

e 8 standardnich a 12 prizpdsobitelnych cykld

e Continuous and fish cycles

o Pribézné a rybi cykly

e Heated needle probe

e VWyhrivana kolikova sonda

e Exportable reports by USB

e Zpravy ke staZeni na USB

e Power relay to drive the loads directly

e VWkonova relé pro fizeni primych zatézi

e Web pages interface

e Webové rozhrani

HARDWARE

® 10 DINRail-70 DIN lista

® 24Vac power supply - Napajeni 24Vac

® 8relay (up to 5x16A) - 8 relé (az 5x16A)

e 7 probes (NTC/PTC/PT1000) - 7 sond (NTC/PTC/PT1000)

e 6 digital inputs - 6 digitélnich vstup(

® 3 analog outputs (0+10Vdc, 4:20mA, PWM)
3 analogové vystupy (0+10Vdc, 4-20mA, PWM)

® RS485 serial port - Sériovy vystup RS485
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e USB/Ethernet - USB/Ethernet

® VISOTOUCH connections - Pripojeni k VISOTOUCH
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DIMENSIONS - ROZMERY
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XB887D

XB590L - Polycarbonate

XB590L - Inox

PROBES - SONDY

%

TOUCH USER INTERFACE
DOTYKOVE UZIVATELSKE
ROZHRANI

O

DIMENSIONS & COLORS
ROZMERY a BARVY

O

A complete series of insert probes for the measurement of the inner temperature of the product
guarantees to the final user, for every single application, the right level of precision.

Kompletni rada infilacnich sond pro zjiSt'ovani teploty jadra zarucuje koncovému uZzivateli

spravny stuperi presnosti pro kaZdou individualni aplikaci.

PTC/NTCinsert probe (also heated), 1 point with plastic/inox
steel handle, steel cap and silicone cable (also alimentary).

Primeé, PTC/NTC (také vyhfivané) 1bodové kolikové
sondy s plastovou/ocelovou rukojeti, ocelovym hrotem a
silikonovym kabelem (také potravinarskym).

PTC/NTC 90° insert probe (also heated), 1 or 3 points with
plastic/inox steel handle, steel cap and silicone cable for a
more accurate measurement of the product’s temperature.

90° kolik, PTC/NTC (také vyhrivané) 1 nebo 3bodové
sondy s plastovou rukojeti, ocelovym hrotem a
silikonovym kabelem pro jeSteé pfesnéjsi méreni teploty
vyrobku.



XB CONTROLLER GUIDE - PRUVODCE VYBEREM OVLADACE XB

XB590L XB887D - VTIPB

Applications small and medium medium and big
Aplikace malé a stredni stredni a velké
Interface LED-polycarbonate/inox graphic LCD touch screen
Rozhrani LED-polykarbonat/inox dotykovy displej LCD
High interface customization

Viysoka mira prizptsobeni ®
Remote monitoring

Vzdalené sledovant L d L
Remote configuration, cycles and recipes update

Vzdalené nastaveni, cyklus a aktualizace receptury o
Cycle by temperature and time

Teplotni a ¢asoveé cykly ® ®
Multipoint needle probe

Vicebodové kolikové sondy ® ®
Needle probe heating

Vyhiivact kolikové sondy ®
Compressor cranckcase heating

Ohrev klikové skiiné kompresoru ® 1
Condenser high temperature alarm

Alarm teploty kondenzatoru L d ®
Compressor maintenance alarm

Alarm ddrzby kompresoru 1
Variable speed fans

Ventilatory s proménlivymi otackami o
UV lamp cycle

Cyklus UV lampy o
Continuos cycle

Nepretrzity cyklus ([
Fish cycle

Rybi cyklus ®
Door frame heating

Viyhrivany ram dveri ®
HACCP and alarm datalogger

Historie cykld a alarmd ® ®
HACCP and alarm reports export via USB port

Zpravy o cyklech a alarmy ke staZeni na USB L
Customizable cycles

Prizptsobitelné cykly ® o
Custom functions

Prizpusobitelné funkce ®
Web server

Web server o




LOGITRON

Logitron s.r.o.
Jeremidsova 947/16, 155 00 Praha 5

+420296 150066
info@logitron.cz

Poznamka: Tento text byl automaticky prelozen a mohou se vyskytnout chyby nebo nepfesnosti v prekladu.
Doporucujeme provéfit prelozeny text pro jistotu, Ze odpovida vasim pozadavkim a narokim na presnost a spravnost.
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